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Ontwerp van koninklijk besluit tôt wijziging
van het koninklijk besluit nr. 2bis van 7
december 2025 tôt vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de
belasting over de toegevoegde waarde voor
caféhouders en kleine caféhouders

Projet d’arrêté royal modifiant l’arrêté royal n°
2bis, du 7 décembre 2025, fixant les bases
forfaitaires de taxation en matière de taxe sur
la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits
cafetiers

PHILIPPE, Roi des Belges,FILIP, Koning der Belgen,

A tous, présents et à venir, SALUT.Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
ONZE GROET.

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée,
l’article 56, § 1er, inséré par la loi du 30 juillet 2018
et l'article 56, § 5, alinéa 2, inséré par la loi du 30
juillet 2018;

Vu l’arrêté royal n° 2bis t du 7 décembre 2025,
fixant les bases forfaitaires de taxation en matière
de taxe sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et
les petits cafetiers ;

Vu la procédure d’établissement des bases
forfaitaires de taxation pour les cafetiers et les
petits cafetiers dont les groupements
professionnels concernés ont, avant le 1er février
2026, sur la base du courriel envoyé par
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
ajoutée en date du 17 novembre 2025 à ces
groupements professionnels, pu soumettre à
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
ajoutée les éléments détaillés et chiffrés
nécessaires pour l’établissement de cos bases
forfaitaires de taxation pour l’année 2026,
conformément aux articles 7 et 8, alinéa 1er, de
l’arrêté royal n° 2, du 19 décembre 201 8, relatif au
régime du forfait en matière de taxe sur la valeur

Gelet op het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde, artikel 56, § 1, ingevoegd bij
de wet van 30 juli 2018 en artikel 56, § 5, tweede
lid, ingevoegd bij de wet van 30 juli 2018;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 2bis van 1
december 2025 tôt vaststelling van de forfaitaire
grondslagen van aanslag inzake de belasting over
de toegevoegde waarde voor caféhouders en
kleine caféhouders;

Gelet op de procedure tôt vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag voor
caféhouders en kleine caféhouders waarvan de
betrokken bedrijfsgroeperingen vóór 1 februari
2026, op basis van de e-mail van 17 november
2025 die door de administratie belast met de
belasting over de toegevoegde waarde aan de
bedrijfsgroeperingen is verzonden, aan de
administratie belast met de belasting over de
toegevoegde waarde de gedetailleerde en
becijferde elementen konden verstrekken die
nodig zijn voor de vaststelling van deze forfaitaire
grondslagen voor het jaar 2026, overeenkomstig
artikel 7 en 8, eerste lid, van het koninklijk besluit
nr. 2 van 19 december 2018 met betrekking tôt de
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ajoutée ;

Vu l’absence d'observations transmises à
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
par ces groupements professionnels au terme de
cette procédure ;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné
le 11 février 2026 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13
mars 2026 ;

Vu l’avis n° XX.XXX/3 du Conseil d’État, donné
le XX XX 2026, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État,
coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation
réalisée conformément aux articles 6 et 7 de la loi
du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification
administrative ;

forfaitaire regeling inzake belasting over de
toegevoegdc waarde;

Gelet op het feit dat deze bedrijfsgroeperingen
aan het einde van deze procedure geen
opmerkingen hebben overgemaakt aan de
administratie belast met de belasting over de
toegevoegde waarde;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 11 februari 2026;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister
van Begroting, d.d. 13 maart 2026;

Gelet op het advies nr. XX.XXX/3 van de Raad
van State, gegeven op XX XX 2026, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoôrdineerd
op 12 januari 1973;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving,
uitgevoerd overeenkomstig de artikelen 6 en 7
van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS :HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WiJ:

Article 1er. Dans l’article 31, alinéa 1er, de
l’arrêté royal n° 2bis, du 7 décembre 2025, fixant
les bases forfaitaires de taxation en matière de
taxe sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et les
petits cafetiers, les mots "31 décembre 2025" sont
remplacés par les mots "31 décembre 2026".

Artikel 1. In artikel 31, eerste lid, van het
koninklijk besluit nr. 2bis van 7 december 2025 tôt
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag inzake de belasting over de toegevoegde
waarde voor caféhouders en kleine caféhouders
worden de woorden "31 december 2025"
vervangen door de woorden "31 december 2026".

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang
van 1 januari 2026.

Art. 2. Cet arrêté produit ses effets le 1er janvier
2026.



Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans ses
attributions est chargé de l'exécution du présent
arrêté.

Art, 3. De minister bevoegd voor Financiën is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Donné àGegeven te

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,

Van Koningswege:

De Minister van Financiën,

an JAMBON
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Ontwerp van koninklîjk besluit tôt wijzîging
van het koninklîjk besluit nr. 2bis van 7
december 2025 tôt vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de
belasting over de toegevoegde waarde voor
caféhouders en kleine caféhouders

VERSLAG AAN DE KONING RAPPORT AU ROI

Sire, Sire,

Le présent arrêté royal a pour but de
modifier et mettre à jour pour l’année 2026 l'arrêté
royal n° 2bis, du 7 décembre 2025, fixant les
bases forfaitaires de taxation en matière de taxe
sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits
cafetiers (ci-après : 'Tarrêté royal n° 2bis"). Cet
arrêté royal n° 2bis complète l’arrêté royal n° 2, du
19 décembre 2018, relatif au régime du forfait en
matière de taxe sur la valeur ajoutée (ci-après :
'Tarrêté royal n° 2") en prévoyant les différentes
bases forfaitaires de taxation pour les secteurs
des cafetiers et des petits cafetiers, repris à
l’annexe de cet arrêté royal n° 2. Ce régime
particulier de simplification des bases forfaitaires
de taxation, optionnel, est visé à l’article 56 du
Code de la taxe sur la valeur ajoutée (ci-après : "le
Code").

Dit koninklijk besluit strekt tôt de wijziging en
de bijwerking voor het jaar 2026 van het koninklijk
besluit nr. 2bis van 7 december 2025 tôt
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag inzake de belasting over de toegevoegde
waarde voor caféhouders en kleine caféhouders
(hierna: "koninklijk besluit nr. 2bis"). Dit koninklijk
besluit nr. 2bis vormt de aanvulling van het
koninklijk bosluit nr. 2 van 19 december 2018 met
betrekking tôt de forfaitaire regeling inzake de
belasting over de toegevoegde waarde (hierna:
"koninklijk besluit nr. 2") en voorziet in de
verschillende forfaitaire grondslagen van aanslag
voor de sectoren van caféhouders en kleine
caféhouders, opgenomen in de bijlage bij dit
koninklijk besluit nr. 2. Die optionele bijzondere
vereenvoudigingsregeling van forfaitaire
grondslagen van aanslag is bedoeld in artikel 56
van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde (hierna: "het Wetboek").



En tout état de cause, il convient de rappeler
que la réglementation relative au régime
particulier des bases forfaitaires de taxation est
appelée à disparaître progressivement. Comme le
prévoit l’article 10 de la loi du 27 décembre 2021
portant des dispositions diverses en matière de
taxe sur la valeur ajoutée (Moniteur belge du 31
décembre 2021, éd. 2) qui complète l’article 56 du
Code par les paragraphes 6 et 7, un assujetti qui
est soumis au régime normal de la taxe ou au
régime de la franchise de taxe visé aux articles
56bis à 56undecies du Code ne peut plus opter
pour ce régime depuis le 1er janvier 2022 (l’article
56, § 6, alinéa 1er, du Code). Il en va de même de
l’assujetti qui commence son activité économique
à partir du 1er janvier 2022 (l’article 56, § 6, alinéa
2, nouveau, du Code). Par ailleurs, ce régime ne
sera plus d’application pour l’ensemble des
assujettis qui y étaient déjà soumis avant le 1er

janvier 2022 à partir du 1er janvier 2028 (l’article
56, § 7, du Code).

Er moet hoe dan ook worden op gewezen
dat de reglcmentering inzake de bijzondere
regeling van forfaitaire grondslagen van aanslag
geleidelijk zal verdwijnen. Artikel 10 van de wet
van 27 december 2021 houdende diverse
bepalingen inzake belasting over de toegevoegde
waarde (Belgisch Staatsblad van 31 december
2021, ed. 2) dat artikel 56 van het Wetboek
aanvuît met de paragrafen 6 en 7, voorziet immers
dat een aan de normale belastingregeling of een
aan de in artikelen 5Sbis tôt en met 56undecies
van het Wetboek bedoelde vrijstellingsregeling
van de belasting onderworpen belastingplichtige,
sinds 1 januari 2022 niet meer voor die regeling
kan opteren (artikel 56, § 6, eerste lid, van het
Wetboek). Dat is evenzeer het geval voor de
belastingplichtige die zijn economische activiteit
aanvangt vanaf 1 januari 2022 (artikel 56, § 6,
tweede lid, nieuw, van het Wetboek). Die regeling
zal trouwens voor het geheel van de
belastingplichtigen die er al aan onderworpen
waren vóór 1 januari 2022 niet meer van
toepassing zijn vanaf 1 januari 2028 (artikel 56, §
7, van het Wetboek).

Sinds nagenoeg veertig jaar past de
administratie, overeenkomstig artikel 56, § 1, van
het Wetboek, na overleg met de betrokken
bedrijfsgroeperingen en per bedrijfssector, in het
kader van de vereenvoudigingsregeling bedoeld in
dat artikel de forfaitaire grondslagen van aanslag
toe voor de toepassing van de btw (dergelijke
forfaitaire grondslagen van aanslag bestaan ook
inzake directe belastingen overeenkomstig artikel
342, § 1, tweede lid, van het Wetboek van
inkomstenbelastingen - WIB 92).

Die forfaitaire grondslagen van aanslag
worden elk jaar, na die raadpleging, door de
administratie in principe in twee fasen
gepubliceerd. Een eerste publicatie heeft
betrekking op de voorlopige forfaitaire
grondslagen van aanslag, gebaseerd op die van
het voorafgaande jaar. Een tweede publicatie,
indien van toepassing, heeft betrekking op de
definitieve grondslagen van aanslag, indien deze
verschillen van de voorlopige forfaitaire
grondslagen van aanslag. In casu blijkt dat er
nagenoeg systematisch geen enkel verschil
bestaat tussen de voorlopige en de definitieve
grondslagen.

Deze jaarlijkse raadplegingsprocedure van
de betrokken bedrijfsgroeperingen, voorzien in
artikel 8, eerste lid, van het koninklijk besluit nr. 2,

Depuis près de quarante années,
conformément à l’article 56, § 1er, du Code,
l’administration, après consultation des
groupements professionnels intéressés et par
secteur d’activité, applique dans le cadre du
régime de simplification visé à cet article des
bases forfaitaires de taxation pour l’application de
la TVA (de telles bases forfaitaires de taxation
existent également en matière d’impôts directs
conformément à l’article 342, § 1er, alinéa 2, du
Code des impôts sur les revenus 1992 - C.I.R.
92).

Ces bases forfaitaires de taxation font l’objet,
chaque année, après ces consultations, d’une
publication par l’administration en principe en
deux phases. Une première publication concerne
les bases forfaitaires provisoires, basées sur
celles de l’année qui précède. Une seconde
publication, le cas échéant, concerne les bases
forfaitaires de taxation définitives si celles-ci
diffèrent des bases forfaitaires de taxation
provisoires. En l’espèce, il apparaît que, quasi
systématiquement, aucune modification n’est
apportée entre les bases provisoires et les bases
définitives.

Cette procédure annuelle de consultation
des groupements professionnels concernés,
prévue à l’article 8, alinéa 1er, de l’arrêté royal n°



2, a été initiée, pour l’année 2026, par
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
au travers d’un courriel envoyé en date du 17
novembre 2025 à l’ensemble des fédérations
professionnelles de cafetiers et petits cafetiers
représentatives, comme le relève le préambule du
présent arrêté.

Comme indiqué également dans ce
préambule, les fédérations professionnelles
concernées qui ont répondu à cette consultation
ont marqué leur accord avec le fait de conserver
pour l’année 2026 les bases forfaitaires de
taxation applicables depuis le 1er janvier 2023. Par
conséquent, les bases forfaitaires de taxation
applicables pour l’année 2025 sont reconduites
pour l’année 2026.

werd voor het jaar 2026 door de administratie
belast met de belasting op de waarde, ingeleid
door middel van een e-mail die op 17 november
2025 naar allé representatieve beroepsfederaties
van caféhouders en kleine caféhouders werd
verzonden, zoals vermeld in de aanhef van dit
besluit.

Zoals eveneens vermeld in de aanhef,
hebben de betrokken beroepsfederaties die op
deze raadpleging hebben gereageerd, ingestemd
met het behoud voor het jaar 2026 van de
forfaitaire grondslagen van aanslag die sinds 1
januari 2023 van toepassing zijn. Bijgevolg
worden de forfaitaire grondslagen van aanslag die
van toepassing waren voor het jaar 2025 verlengd
voor het jaar 2026.

Toelichting bij de artikelen Commentaire des articles

Article 1erArtikel 1

L’article 1er du présent arrêté modifie l’article
31, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 2bis en ce qui
concerne la portée temporelle de cet arrêté royal.

Comme indiqué dans le rapport au Roi joint
à cet arrêté royal n° 2bis, ce dernier doit faire
l’objet chaque année d’une mise à jour qui porte
d’une part, sur l’indication dans son préambule de
la consultation annuelle des groupements
professionnels concernés, fondée sur l’article 8,
alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 2 et d’autre part, le
cas échéant, sur les modifications qu’il convient
d’apporter aux bases forfaitaires de taxation qu’il
contient, en fonction des résultats de cette
consultation annuelle (quod non en ce qui
concerne l’année 2026). C’est la raison pour
laquelle l’article 31, alinéa 1er, de cet arrêté royal
n° 2bis prévoit explicitement que les bases
forfaitaires de taxation déterminées par cet arrêté
sont applicables jusqu’au 31 décembre 2025.

Artikel 1 van dit besluit wijzigt artikel 31,
eerste lid, van het koninklijk besluit nr. 2bis, wat
de temporale draagwijdte van dit koninklijk besluit
betreft.

Zoals vermeld in het verslag aan de Koning
bij het koninklijk besluit nr. 2bis, dient dit besluit
jaarlijks te worden bijgewerkt Deze jaarlijkse
update zal enerzijds betrekking hebben op de
vermelding in de aanhef van de jaarlijkse
raadpleging van de betrokken
bedrijfsgroeperingen, gebaseerd op artikel 8,
eerste lid, van koninklijk besluit nr. 2, en
anderzijds, indien nodig, op de aanpassingen die
moeten worden aangebracht aan de forfaitaire
grondslagen van aanslag vastgelegd in dit
koninklijk besluit, in functie van de resultaten van
deze jaarlijkse raadpleging (quod non wat het jaar
2026 betreft). Daarom bepaalt artikel 31, eerste
lid, van het koninklijk besluit nr. 2bis uitdrukkelijk
dat de forfaitaire grondslagen van aanslag
vastgesteld in dat besluit van toepassing zijn tôt
en met 31 december 2025.

Het is dan ook aangewezen om de datum
van 31 december 2025 te verlengen tôt 31
december 2026, zodat ook het lopende jaar 2026,
waarop dit wijzigingsbesluit betrekking heeft,
wordt gedekt. Dit wordt geregeld in artikel 1 van

Il convient dès lors de porter cette date du
31 décembre 2025 au 31 décembre 2026 afin de
couvrir également la présente année 2026, objet
du présent arrêt modificatif, ce que réalise l’article
1er du présent arrêté.



dit besluit.

Article 2Artikel 2

L’article 2 du présent arrêté prévoit que le
présent arrêté produit ses effets au 1er janvier
2026.

Cet effet rétroactif est justifié par la
procédure de consultation annuelle particulière
visée à l’article 8, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 2
qui, bien qu’initiée avant le 1er janvier 2026 pour
cette année 2026, se clôture réellement le 1er

février 2026, date ultime avant laquelle les
groupements professionnels concernés doivent
transmettre leurs observations contraires dûment
justifiées et chiffrées.

Anikel 2 van dit besluit bepaalt dat dit besluit
uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2026.

Deze terugwerkende kracht wordt
verantwoord door de in artikel 8, eerste lid, van
het koninklijk besluit nr. 2 bedoelde bijzondere
jaarlijkse raadplegingsprocedure, die, hoewel zij
voor het jaar 2026 vóór 1 januari 2026 is ingeleid,
daadwerkelijk op 1 februari 2026 wordt afgesloten.
Vóór die uiterste datum moeten de betrokken
bedrijfsgroeperingen hun naar behoren
gemotiveerde en becijferde opmerkingen
overmaken.



Bien qu’en l’espèce cette procédure s’est
révélée purement formelle compte tenu de
l’absence d’observations des groupements
professionnels concernés quant aux bases
forfaitaires de taxation proposées par
l’administration (à l’identique des années
précédentes), le présent arrêté royal n’a pu être
rédigé et a fortiori publié qu’après le 1er janvier
2026. Compte tenu du courriel du 17 novembre
2025 précité de l’administration par lequel cette
procédure de consultation a été initiée, ces
groupements professionnels et leurs affiliés
disposent depuis cette date d’une sécurité
juridique suffisante quant aux bases forfaitaires de
taxation applicables pour l’année 2026.

Hoewel deze procedure in dit geval louter
formeel bleek te zijn, rekening houdend met het
ontbreken van opmerkingen van de betrokken
bedrijfsgroeperingen over de door de administratie
voorgestelde forfaitaire grondsiagen van aanslag
(identiek aan die van de voorgaande jaren), kon
dit koninklijk besluit pas na 1 januari 2026 worden
opgesteld en a fortiori bekendgemaakt. Gezien de
bovengenoemde e-mail van 17 november 2025
van de administratie waarmee deze
raadplegingsprocedure werd ingeleid, beschikken
deze bedrijfsgroeperingen en hun leden sinds die
datum over voldoende rechtszekerheid met
betrekking tôt de forfaitaire grondsiagen van
aanslag die van toepassing zijn voor het jaar
2026.

J’ai l’honneur d'être,

Sire,

de Votre Majesté,

le très respectueux,

et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,

Ik heb de eer te zijn,

Sire,

van uwe Majesteit,

de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Financiën,

n JAMBON




